
はじめに
AI やそれに関連する技術が徐々に日常に浸透しようとしている中、私たちの生活も急速に変化

しつつあります。このテキストは、教育・文化・医療・芸術・社会・経済・環境・技術・生物・
農業・科学・健康・労働・テクノロジーといった幅広い分野のさまざまなトピックの記事を扱っ
ていますので、生きた英語を学びながら、さまざまな分野における変化を知り、広い視野を養って
いただけます。また、各章の話題は、ディスカッションのトピックとしてもご利用いただけます。
本テキストを授業内でのさまざまな活動にお役立ていただければと思います。

Key Expressions 1
　写真などの視覚情報を見てトピックへの関心を促す、ブランク埋めのリスニング問題です。キー
ワードを耳で聞くだけでなく、最初の一文字と語数をヒントにして、辞書も参照しながら解答して
みてください。リーディング・セクションの背景知識を構築しながら、辞書を用いて文法も確認
する練習問題となっています。

Key Expressions 2
　リーディング・セクション中に登場する重要表現や、TOEIC にも出現頻度の高い語彙を学習す
るエクササイズです。単なるキーワードの意味理解だけでなく、関連語句や派生語を構成する接
頭辞・接尾辞の意味など、単語力増強に必要な情報が盛り込まれています。

Key Expressions 3
　話題に関連した構文や語法の練習問題です。基礎的な文法力も試せる問題となっています。

Background Knowledge
　リーディング・セクションの背景知識を構築する短い記事を読み、簡単な速読用の設問を解き
ます。一語一句訳すのではなく、必要な情報のみを拾い読みするという速読方法（スキャニング）
で読んでみてください。語彙の類推力を養うために、辞書を参照せずに解答してみましょう。

Newspaper English
　文法確認のセクションです。ただし、網羅的に文法を扱ってはいません。英文記事を読むため
に最低限必要な文法の基礎知識や表現ルールを学びます。

Reading
　本セクションを読むまでに、かなりの背景知識・文法・語彙の構築ができています。ここまで
のセクションをしっかり復習しておけば、辞書なしでもほぼ理解できるでしょう。読解の助けに
なる注は付けていますが、できるだけ注を参照しないで読むよう心がけてください。

Comprehension, Summary
　リーディング・セクションの内容が理解できているかどうかのチェックを行います。

Insights into Today’s World
　リーディング・セクションの記事で取り上げられているトピックに関して、自分の意見を述べ
る練習をします。与えられている質問をもとに、まずは英語で自分の意見を書いてから、クラスメ
イトと意見交換をしてみましょう。

　以上のようなバラエティに富んだ練習問題によって、英字新聞やインターネットのニュース記
事を抵抗感なく読めるようになるはずです。最後になりましたが、テキスト作成の際にお世話に
なりました金星堂編集部の皆様に心からお礼を申し上げます。

編著者
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３．ヘッドラインの特徴  

① 記事を新鮮に見せるために動詞の過去・現在完了が現在形で表されることが多い
Strong earthquake strikes Japan’s Hokuriku region「強い地震が日本の北陸地方を襲
う」

② 「進行形・近接未来」や「受動態」では be 動詞が省略され、それぞれ V-ing や V-ed
の形で表される

Virtual spaces coaxing Japan’s social recluses back into society　「ヴァーチャルな空間
が日本のひきこもりの人々を社会復帰するよう促している」（The Japan Times, April 

13, 2023）
Russian TV protester listed as wanted fugitive　「ロシア人の TV 抗議者指名手配中の
亡命者としてリストに載る」（Reuters, October 4, 2022）

③ 未来は不定詞（to V）で表されることが多い
Biden to visit Japan　「バイデン大統領日本を訪問予定」

④ 冠詞や be 動詞は省略されることが多い
Book store owner in Hyogo laments the passing of an era　「兵庫県の本屋のオーナー
時代の変遷を悲しむ」
Missing part of Japan’s 1st imported novel found in Osaka　「日本初の輸入小説の行方
不明箇所大阪で見つかる」（The Asahi Shimbun, August 31, 2022）

⑤ 情報源を示すためにコロン（：）を用いることがある
Survey: Over 60% constantly keep masks on「調査によると 60％以上の人が常にマス
ク着用」（Jiji Press, April 27, 2023）

⑥ 省略や略語が多用される
gov’t → government（政府）　　pref. → prefecture（県）
fest → festival（フェスティバル、祭り）
int’l → international（国際的な）
MPD → The Metropolitan Police Department（警視庁）
SDF → The Self-Defense Force（自衛隊）
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⑦ カンマによって and が省略される
Emperor, Empress visit Tokyo firm hiring many disabled people 「天皇皇后両陛下が障
害を持つ人を多く雇用している東京の企業を訪問」　

⑧ 短い綴りの語が好まれる
eye 「目指す、狙う」　ink「署名する」　vie「張り合う、競争する」
nix 「拒否する、禁止する」　

４．英字新聞攻略法  

　さて、新聞全体の構成が分かったところで、どのように英字新聞に親しんでいけばよいの
でしょうか。

① 英字新聞の言語的特徴に慣れよう
　英字新聞は、３．ヘッドラインの特徴で見たように、ニュースを新鮮に見せるためにヘッ
ドラインを現在形で書くなど、読者を引きつけるさまざまな工夫がなされています。本書
では、その工夫に関して Newspaper English のセクションで取り上げていますので、問題
を解答しながらまずその特徴を覚えましょう。

② すべての記事を読む必要はない
　すべての記事を隅々まで読むのは大変ですし、その必要もありません。まずは、ヘッドラ
インや写真などを見て、興味のある記事だけを読んでみましょう。英字新聞に慣れるまで
は、できるだけ日本に関する記事を選ぶほうが読みやすいでしょう。

③ 背景知識を提供するリード・写真・キャプションは、最初に目を通そう
　記事（特にニュース記事）の本文は、リードに最重要情報が置かれ、パラグラフが進むに
つれ情報の重要度が下がっていきますから、しばらくはリードだけに挑戦するのもよいで
しょう。

④ 特定のテーマに絞って読むようにしよう
　特定のテーマを継続して読む方法が英語学習には最適です。あるテーマに特有の語彙を
まとめて学習することができるので、類似テーマの記事なら簡単に読めるようになるから
です。
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Key Expressions 1 %- 02 $% 1-02

音声を聞いて 1 ～ 3 の（　　）内に適当な語を書き入れましょう。

1. Kawahara usually designs kimono ( p _ _ _ _ _ _ _ ) on her computer. 

઒͞ݪΜ͸ɺ͍͍ͨͯࣗ෼のίンϐューλー্Ͱண෺のਤҊΛσβイン͢Δɻ

2. Until the early 20th ( c _ _ _ _ _ _ ), wearing a kimono with a skirt was popular 

in Japan. 

�� ɻͨͬͩؾॳ಄·Ͱɺ೔ຊͰ͸スカートͱ߹Θͤͯண෺ΛணΔ͜ͱ͕ਓلੈ

3. She was particularly interested in ( a _ _ _ _ _ _ ) kimono and began posting 

photos of herself wearing them.

൴ঁ͸ͱ͘ʹΞンテΟーΫண෺ʹڵຯΛͪ࣋ɺそ͏ͨ͠ண෺Λணͨࣗ෼のࣸਅΛ౤࢝͠ߘΊͨɻ

Maria Kawahara at Kamigamo Shrine in 
Kita Ward, Kyoto (The Yomiuri Shimbun)

令和の着物スタイルを発信

Reinvented Kimono for the Reiwa Era 

Chapter 01
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Key Expressions 2
衣料品の英語名を学びましょう。1 ～ 6 の日本語にあてはまる語を選択肢より選び、

（　　　）内に書き入れましょう。

1. ベスト  (  ) 

2. ブーツ  (  )

3. パーカー  (  )

4. ワイシャツ (  )

5. マフラー  (  ) 

6. ハイヒール (  )

dress shirt　　high heels　　scarf　　vest　　boots　　hoodie

Key Expressions 3
日本語訳を参考に 1 ～ 3 の（　　）内にあてはまる語句を選択肢から選び、必要であ
れば形を変えて書き入れましょう。

1. Her style of kimono ( ) the way people think about 

this traditional garment.

൴ঁのண෺のண͜ͳ͠͸ɺ͜の఻౷తͳҥ෰ʹ͍ͭͯのਓʑのํ͑ߟΛ༳͞ͿΔɻ

2. Her patterns range from seasonal plants she finds in Kyoto to designs that have 

been ( ) in shrines and temples.

൴ঁのਤҊ͸ɺ൴ঁ͕ژ౎Ͱ͚ͭݟΔقઅの২෺͔Βਆ社෹ֳʹ఻͑ΒΕ͖ͯͨσβイン·ͰଟذʹΘ

ͨΔɻ

3. She focuses on the details of the kimono patterns down to the millimeter, always 

keeping in mind how it will ( ) in the end.

෦ʹ஫目͢ΔɻࡉऴతʹͲ͏͍͏ঢ়ଶʹͳΔ͔Λৗʹ৺ʹཹΊͭͭɺ൴ঁ͸ϛリ୯Ґ·Ͱண෺のਤҊの࠷

turn out　　hand down　　shake up

Background Knowledge $% 1-03

川原マリアさんの活躍について、英文に述べられていないものを 1 ～ 4 から選びましょ
う。

Kawahara benefited from the rapid spread of her content on social media. After 
posting images of her unique kimono-wearing style, she began receiving design and 
modeling jobs. She launched her own kimono brand and successfully ran a pop-up 
shop in the Harajuku district of Tokyo.

In 2019, she became an independent kimono designer and expanded her job 
titles to include illustrator and event art director.  The Japan News

Notes  benefit from...ʮʙ͔ΒԸܙΛड͚Δʯɹlaunch...ʮʙΛ্ཱͪ͛Δʯɹexpand...ʮʙΛ͛޿Δʯ

1. ιーシャϧϝσΟΞʹ൴ঁಠࣗのண෺のண͜ͳ͠Λ౤ͨ͠ߘɻ
2. ιーシャϧϝσΟΞͰ࿩୊ʹͳΔલ͸ɺϞσϧͱͯ͠ಇ͍͍ͯͨɻ
3. ࣗ෼のண෺ϒランドΛ্ཱͪ͛ɺ౦ژɾ॓ݪͰのݶؒظఆショップ΋੒ޭͤͨ͞ɻ
4. ���� ೥ʹσβイφーͱͯ͠ಠཱ͠ɺ͞Βʹ׆ಈのྖҬΛͨ͛޿ɻ

Newspaper English

英文記事では、文章を簡潔にするために同格表現を用いて人物や地名、文化などの説明を
付加することがよくあります。

日本語訳を参考に、1 ～ 3 の英文の（　　）内に入る語を選択肢から選び、書き入れ
ましょう。

1. The Aoi Festival, ( ), was held on May 15. 

�ɺ͕ࡇΓのͻͱͭͰ͋ΔѮࡇେࡾ౎のژ ݄ �� ೔ʹߦΘΕͨɻ

2. Young people can be found in Reiwa-style kimono, smartphone in hand, as they 

walk the neighborhood around Kiyomizu Temple, 

( ).

Ͱ͸ɺྩ۾քࣉスϙットのͻͱͭͰ͋Δਗ਼ਫޫ؍౎のओͳژ ࿨૷のएऀ͕スϚϗยखʹา͘ݟ͕࢟ΒΕΔɻ

3. Fujiwara no Kiyohira, ( ), did something 

few others could imagine. 

ฏ҆࣌୅ظޙの෢࢜Ͱ͋ͬͨ౻ݪਗ਼ߧ͸ɺ他の୭΋͕૝૾Ͱ͖ͳ͔ͬͨΑ͏ͳ͜ͱΛやͬͯの͚ͨɻ

 a samurai in the late Heian Period 　　 a major sightseeing spot in Kyoto

one of Kyoto’s three major festivals
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Background Knowledge $% 1-03

川原マリアさんの活躍について、英文に述べられていないものを 1 ～ 4 から選びましょ
う。

Kawahara benefited from the rapid spread of her content on social media. After 
posting images of her unique kimono-wearing style, she began receiving design and 
modeling jobs. She launched her own kimono brand and successfully ran a pop-up 
shop in the Harajuku district of Tokyo.

In 2019, she became an independent kimono designer and expanded her job 
titles to include illustrator and event art director.  The Japan News

Notes  benefit from...ʮʙ͔ΒԸܙΛड͚Δʯɹlaunch...ʮʙΛ্ཱͪ͛Δʯɹexpand...ʮʙΛ͛޿Δʯ

1. ιーシャϧϝσΟΞʹ൴ঁಠࣗのண෺のண͜ͳ͠Λ౤ͨ͠ߘɻ
2. ιーシャϧϝσΟΞͰ࿩୊ʹͳΔલ͸ɺϞσϧͱͯ͠ಇ͍͍ͯͨɻ
3. ࣗ෼のண෺ϒランドΛ্ཱͪ͛ɺ౦ژɾ॓ݪͰのݶؒظఆショップ΋੒ޭͤͨ͞ɻ
4. ���� ೥ʹσβイφーͱͯ͠ಠཱ͠ɺ͞Βʹ׆ಈのྖҬΛͨ͛޿ɻ

Newspaper English

英文記事では、文章を簡潔にするために同格表現を用いて人物や地名、文化などの説明を
付加することがよくあります。

日本語訳を参考に、1 ～ 3 の英文の（　　）内に入る語を選択肢から選び、書き入れ
ましょう。

1. The Aoi Festival, ( ), was held on May 15. 

�ɺ͕ࡇΓのͻͱͭͰ͋ΔѮࡇେࡾ౎のژ ݄ �� ೔ʹߦΘΕͨɻ

2. Young people can be found in Reiwa-style kimono, smartphone in hand, as they 

walk the neighborhood around Kiyomizu Temple, 

( ).

Ͱ͸ɺྩ۾քࣉスϙットのͻͱͭͰ͋Δਗ਼ਫޫ؍౎のओͳژ ࿨૷のएऀ͕スϚϗยखʹา͘ݟ͕࢟ΒΕΔɻ

3. Fujiwara no Kiyohira, ( ), did something 

few others could imagine. 

ฏ҆࣌୅ظޙの෢࢜Ͱ͋ͬͨ౻ݪਗ਼ߧ͸ɺ他の୭΋͕૝૾Ͱ͖ͳ͔ͬͨΑ͏ͳ͜ͱΛやͬͯの͚ͨɻ

 a samurai in the late Heian Period 　　 a major sightseeing spot in Kyoto

one of Kyoto’s three major festivals
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Reading

Kimono evangelist brings garment into Reiwa era

Kimono designer Maria Kawahara believes that kimono 
can be worn more flexibly, like with a belt if one doesn’t have 
an obi, or even with boots or high heels instead of zori sandals.

The style of kimono that the Kyoto-based designer 
advocates shakes up the way people think about this 
traditional garment. She blends both Japanese and Western 
styles as well as the present and the past in a playful way, 
which she calls “the kimono style of the Reiwa era.” 

Kawahara thinks that Kyoto is an open-minded city. When 
going around town, she initially received strange looks because 
of her unique kimono style. However, she gradually began to 
receive more and more compliments, with some people saying, 
“It’s cute.” On one occasion, someone even gave her an 
expensive kimono.

Inspired by Kawahara, who has more than 100,000 
followers on social media, young people can now be seen in 
Reiwa-style kimono, smartphone in hand, as they walk the 
neighborhood around Kiyomizu Temple, a major sightseeing 
spot in Kyoto.

Although kimono have a long history, the current dressing 
rules were established after World War II. Until the early 
20th century, for instance, wearing a kimono with a skirt was 
popular in Japan. “The more you know about kimono, the 
more freedom you will find. I want to expand the scope of 
kimono in order to make it an everyday garment again,” 
Kawahara said.

In contrast with the glamorous image of her job, 
Kawahara’s work as a kimono pattern designer involves a 
number of methodical processes. The precision with which she 
moves her pen across the computer screen is like that of an 
animator bringing scenes to life. Her patterns range from 
seasonal plants she finds in Kyoto to traditional designs found 
in shrines and temples that have been handed down through 
generations. 

Today, less than 1% of the population wear kimono daily, 
and many kimono designers are in their 70s and 80s. The job  

evangelistʮ఻ಓࢣʯ

garmentʮҥ෰（ຊจͰ͸ʮண෺ʯ

のҙຯ）ʯ

flexiblyʮॊೈʹʯ

advocate...ʮʙΛ࣋͢ࢧΔʯ

blend...ʮʙΛ༥߹ͤ͞Δʯ

playfulʮ༡ͼ৺の͋Δʯ

open-mindedʮ৺の͍޿ɺ։์

తͳʯ

initiallyʮ͸͡Ί͸ʯ

receive strange looksʮมͳ目

ͰݟΒΕΔʯ

complimentʮ๙Ίݴ༿ʯ

on one occasionʮ͋Δͱ͖ʯ

inspire...ʮʙΛ৮ൃ͢Δʯ

current dressing ruleʮ ݱ ࡏ の

ணํのϧーϧʯ

establish...ʮʙΛཱ֬͢Δɺʙ

ΛఆΊΔʯ

scopeʮྖҬɺൣғʯ

in contrast with...ʮʙͱରরతʹʯ

glamorousʮັྗతͳʯ

a number of...ʮଟ͘のʙɺͨ͘

͞Μのʙʯ

methodical processʮମܥతͳ

ʯۀ࡞

precisionʮਫ਼ີ͞ʯ

bring... to lifeʮʙʹੜ໋Λ༩͑

ΔɺʙΛੜ͖ੜ͖ͤ͞Δʯ

$% 1-04

Comprehension 
本文の内容に合うように、1 と 3 の英文を完成させるのに適当なものを、2 の質問の
答えとして適当なものを、a ～ d から選びましょう。

1. The style of kimono that Maria Kawahara advocates 

a. challenges people’s notions of kimono.

b. blends a variety of popular Eastern styles.

c. represents a complete break from past traditions.

d. rejects modern influences.

2. What has been the reaction of people in Kyoto to Kawahara’s Reiwa-style 

kimono?

a. Gradual acceptance and recognition

b. Persistent disapproval and skepticism

c. General indifference and apathy

d. Instant adoption and widespread praise

3. Kawahara’s work as a kimono pattern designer 

a. involves various traditional kimono-making methods.

b. relies heavily on artificial intelligence technology.

c. primarily involves a number of glamorous processes.

d. is filled with deliberate and careful tasks.
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Reinvented Kimono for the Reiwa Era Chapter 01

of designing kimono may even be replaced by artificial 
intelligence someday. But Kawahara said she will not give up 
on kimono. She is convinced that kimono and its traditional 
patterns are a form of beauty that Japanese people should be 
proud of. “That’s because they are the identity of the 
Japanese,” she said.

The Japan News

replace...ʮʙʹͱͬͯ୅ΘΔʯ

give up on... ʮʙΛࣺͯݟΔɺʙ

ΛఘΊΔʯ

convincedʮ֬৴ͯ͠ʯ

Comprehension 
本文の内容に合うように、1 と 3 の英文を完成させるのに適当なものを、2 の質問の
答えとして適当なものを、a ～ d から選びましょう。

1. The style of kimono that Maria Kawahara advocates 

a. challenges people’s notions of kimono.

b. blends a variety of popular Eastern styles.

c. represents a complete break from past traditions.

d. rejects modern influences.

2. What has been the reaction of people in Kyoto to Kawahara’s Reiwa-style 

kimono?

a. Gradual acceptance and recognition

b. Persistent disapproval and skepticism

c. General indifference and apathy

d. Instant adoption and widespread praise

3. Kawahara’s work as a kimono pattern designer 

a. involves various traditional kimono-making methods.

b. relies heavily on artificial intelligence technology.

c. primarily involves a number of glamorous processes.

d. is filled with deliberate and careful tasks.
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Summary %- 03 $% 1-05

以下の空所 1 ～ 4 に当てはまる語句を選択肢から選び、書き入れましょう。

Drawing from the long history of kimono and various fashion influences, 

designer Maria Kawahara is (1. ) her unique 

spin on the traditional Japanese garment, (2. ) 

it “the kimono style of the Reiwa era.” Aiming to make it an everyday article 

of clothing, she believes that (3. ) the traditional 

kimono-wearing rules is not necessary. Kawahara has gathered a wide 

fo l lowing on social  media and f inds that  people  are gradually 

(4. ) the Reiwa-style kimono.

following　　putting　　dubbing　　accepting 

Insights into Today’s World %- 04 $% 1-0�

以下の対話の空所に、あなたの考えを書いてみましょう。その後、クラスメイトにそ
の内容を伝えてみましょう。

Key Expressions 1 %- 05 $% 1-0�

音声を聞いて 1 ～ 3 の（　　）内に適当な語を書き入れましょう。

1. The robot is harvesting a bell pepper on a farm in Shintomi, Miyazaki 

Prefecture, in ( s _ _ _ _ _ _ _ ) Kyushu.

ロϘット͕ೆ۝भのݝ࡚ٶ新෋ொの͋Δ೶ԂͰϐーϚンΛऩ͍֭ͯ͠Δͱ͜ΖͰ͋Δɻ

2. Japan is facing a significant labor ( s _ _ _ _ _ _ _ ) across many industries. 

೔ຊ͸ଟ͘のۀ࢈Ͱ重େͳ࿑ಇྗෆ଍ʹ௚໘͍ͯ͠Δɻ

3. Some robots are already being ( i _ _ _ _ _ _ _ _ _ ) in unexpected places.

͍͔ͭ͘のロϘット͕ɺ͢Ͱʹ༧ͤظ͵৔ॴʹಋೖ͞Εͭͭ͋Δɻ

It’s amazing to think that the current kimono-wearing rules are relatively new and 
that wearing kimono was more flexible in the past. Ms. Kawahara has completely 
changed my thinking about kimono and other clothing. What do you think?

I feel the same way.
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